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TABL. 4(43).  SPRAWY  RODZINNE  
FAMILY  CASES  

Okręgi  Districts  
WYSZCZEGÓLNIENIE Ogółem 

Total jelenio- 
górski legnicki świdnicki wrocławski 

SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M.................2006 34728 5767 7277 9896 11788 T O T A L 
2007 34940 6084 7521 9704 11631  

w tym załatwiono spraw:      of which cases settled: 
O rozwód .............................. 6729 1244 1214 1596 2675 By divorce 
O separację .......................... 381 59 42 111 169 By separation 
O alimenty............................. 9701 1891 2195 2661 2954 By alimony 
Nieletnich

a
:      Concerning juveniles

a
: 

w postępowaniu wyjaśnia-
jącym w związku z:      

in investigation proceed-
ings involving: 

demoralizacją.................. 3259 337 726 1103 1093 demoralization 
czynami karalnymi .......... 8921 1613 2259 2143 2906 penishable acts 

na posiedzeniu lub roz- 
prawieb w związku z:      

at session or hearingb 
involving: 

demoralizacją.................. 1972 272 341 679 680 demoralization 
czynami karalnymi .......... 3977 668 744 1411 1154 penishable acts 
a Dane dotyczą osób. b Sprawy osób nieletnich załatwiane są na posiedzeniu lub rozprawie po wcześniejszym ich rozpatrzeniu w postę-

powaniu wyjaśniającym. 
Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Sprawiedliwości. 

a Data relate to persons.  b Juvenile cases are settled at a session or hearing following their earlier consideration in explanatory proceedings. 
S o u r c e: data of the Ministry of Justice. 
 
 

TABL. 5(44). DOROŚLI  SKAZANI  PRAWOMOCNIE  PRZEZ  SĄDY  POWSZECHNE  ZA  PRZESTĘPSTWA  ŚCIGA-
NE  Z  OSKARŻENIA  PUBLICZNEGO   

 ADULTS  SENTENCED  BY  COMMON  COURTS  FOR  CRIMES  PROSECUTED ON  THE  BASIS  OF  
AN  INDICTMENT 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2006 2007 SPECIFICATION 
     
O G Ó Ł E M..........................................  21182 42661 40434 T O T A L 

w tym mężczyźni.................................  19555 39155 37048 of which men 

W tym rodzaje przestępstw:    Of which type of crime: 
Przeciwko życiu i zdrowiu ......................  1933 4538 4365 Against life and health 

w tym:    of which: 
zabójstwo – art. 148 Kk.......................  51 67 43 homicide – Art. 148 Criminal Code 
uszczerbek na zdrowiu, udział w 

bójce lub pobiciu – art. 156, 157, 
158 i 159 Kk .....................................  1477 1732 1580 

damage to health, participation in 
violence or assault – Art. 156, 157, 
158 and 159 Criminal Code 

Przeciwko bezpieczeństwu w komuni-
kacji.....................................................  . 14557 14537 Against safety of transport 
w tym :    of which: 
  za prowadzenie pojazdu na drodze 

w stanie nietrzeźwym lub pod 
wpływem środka odurzającego ......  . 13778 13688 

  operating a motor vehicle while 
under the influence of alcohol or 
other intoxicant 

Przeciwko wolności, wolności sumienia  
i wyznania, wolności seksualnej  
i obyczajowości ...................................  935 1179 1173 

Against freedom, freedom conscience 
and religion, sexual freedom and 
morals 

w tym zgwałcenie – art. 197 Kk ..........  88 77 97 of which rape – Art. 197 Criminal Code 
Przeciwko rodzinie i opiece ...................  2957 1940 2095 Against the family and custody 

w tym znęcanie się nad członkiem 
rodziny lub inną osobą zależną  
lub bezradną – art. 207 Kk...............  1096 1276 1204 

of which cruelty to family member or 
to other dependent or helpless per-
son – Art. 207 Criminal Code 

Przeciwko mieniu...................................  10010 13484 11503 Against property 
w tym:    of which: 
kradzież rzeczy – art. 278 Kk..............  2400 4393 3876 property theft – Art. 278 Criminal Code 
kradzież z włamaniem – art. 279 Kk ...  3351 2095 1551 burglary – Art. 279 Criminal Code 
rozbój – art. 280 Kk.............................  865 830 624 robbery – Art. 280 Criminal Code 

Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Sprawiedliwości. 

S o u r c e: data of the Ministry of Justice. 


